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Stripper				                    				     1675

Stripper användes för borttagning av färg och lack 
för att få fram rent trä. Stripper har en geléaktig 
konsistens vilket gör det enkelt att behandla lodräta 
ytor.

1. Påför ett tjockt lager Stripper med en gammal 
pensel och låt färgborttagningsmedlet ”arbeta” tills 
ytan löses upp. Var noga med att lägga på ett tjockt 
lager Stripper, annars finns risken att ytan torkar. 
Normalt är 10-30 minuter tillräckligt för upplösning 
av färg och lack.

2. Avlägsna den upplösta färgen/lacken med en 
spackel. Använd gärna stålull, 2.

3. Före målning, lackering eller vaxning, måste ytan 
rengöras med möbelrengöring.

4. Låt ytan torka, gärna till nästa dag, innan ny 
behandling.

Stripper är en produkt som ska användas med 
försiktighet. Använd alltid gummihandskar och 
arbeta i väl ventilerade lokaler. Vid flera lager färg, 
kan behandlingen upprepas flera gånger för att få 
en ren yta. Burk om 500 ml räcker till ca 3 m².

Stripper brukes ved fjerning av/af maling og lakk/
lak for å/at få fram/frem rent tre/træ. Stripper har en 
gelèaktig/-agtig konsistens noe/noget som gjør/gør 
det enkelt/let å/at behandle loddrette flater/flader.

1. Påfør et tykt lag Stripper med en gammel pensel 
og la/lad malingsfjerningsmiddelet/farvefjerner midlet 
”arbeide”/”arbejde” til flaten/fladen løses/opløses 
opp. Vær nøye/nøje med å/at legge/lægge på et tykt 
lag Stripper, ellers risikeres at flata/fladen tørker/
tørrer. Normalt er 10-30 minutter nok for oppløsning 
av/af maling og lakk/lak.

2. Fjern den oppløste malingen/lakken med en spar-
kel. Bruk/brug gjerne/gerne stålull/ståluld 2.

3. Før maling, lakkering/lakering eller voksing/
voksning, må flaten/fladen rengjøres/rengøres med 
møbelrengjøring.

4. La/lad det tørke/tørre, gjerne/gerne til neste/næste 
dag, før ny behandling.

Stripper er et produkt som skal brukes/bruges for-
siktig/forsigtigt. Bruk/brug alltid/altid gummihansker 
og arbeid/arbejde i godt ventilerte/ventilerede rom/
rum. Ved flere strøk/strøg maling kan behandlingen 
gjentas/genages flere ganger for å/at få en ren flate/
flade. Boks/dåse på 500 ml rekker/rækker til ca 3 m².

Stripper käytetään värin ja lakan poistamiseen jotta 
esille saadaan puhdas puu. Stripperi on geelimäinen 
joka helpottaa työskentelyä pystysuorissa pinnoissa. 

1. Levitä paksu kerros Stripperiä vanhalla siveltimellä 
ja anna aineen vaikuttaa kunnes pintakerros liuke-
nee. Ole huolellinen että levität paksun kerroksen 
Stripperiä jottei pinta pääse kuivumaan. Normaalisti 
riittää 10-30 min. värin ja lakan liukenemiseen. 

2. Poista liuennut väri/lakka lastalla. Käytä mielellään 
teräsvillaa 2.

3. Ennen maalaamista, lakkausta tai vahausta on 
pinta puhdistettava huonekalupuhdistusaineella. 

4. Anna pinnan kuivua, mielellään seuraavaan 
päivään, ennen uutta käsittelyä. 

Stripper on tuote jota on käytettävä varovaisesti. 
Käytä aina kumikäsineitä ja työskentele hyvin ilmas-
toidussa työtilassa. Jos värikerroksia on useampi, 
voi käsittelyn toistaa useamman kerran jotta saa 
esille puhtaan pinnan. Purkki 500 ml riittää n. 3 m² 
alueelle.


